
— Джон Доу — свинья? Как он может съесть столько? — Спросил Блур.

— Тебе не нужно беспокоиться о том, свинья он или нет, — спокойно сказал Майк. «Так
сколько он должен заплатить?»

— 800 медных монет каждый... Две порции тушеной курицы с рисом... — Блур нахмурился и
долго и усердно думал, прежде чем сдаться и сказать Майку, что эльф не может это сделать.

Тогда Анна повернулась к Майку и сказала: «38 золотых монет».

Майк и Блур посмотрели на Анну.

Майк кивнул Анне с улыбкой. «Верно. 38 золотых монет». Это был несложный математический
вопрос, но ребенку было нелегко его решить.

— О, Анна... Как ты могла так со мной поступить? Мне сейчас так неловко.

На лице Анны появилась улыбка. «Могу я работать здесь кассиром, мистер Майк? Старшая
сестра Ширли будет работать официанткой». — Ты хочешь здесь работать? Но ты еще ребенок.
Всего на два года старше Эми. Разве тебе не следует учиться в школе?

Анна кивнула. «Да. Я хочу научиться готовить у мистера Майка и помочь вам. Я до сих пор
помню таблицу 9 × 9, которой научила меня Эми. Кроме того, я не хочу оставаться в
посольстве одна».

Блур коснулся головы Анны. «Школа Хаоса сказала, что ей нужно подождать до следующего
семестра, чтобы записаться».

Майк улыбнулся и присел. «Ну, я думаю, ты можешь здесь поработать», — сказал он Анне. «Ты
получишь приличную зарплату и бесплатное питание».

Анна покачала головой. «Мне не нужны деньги. Я просто хочу научиться готовить».

— Слушай, Анна, — сказал Блур. — Если ты работаешь, тебе платят. Так устроен мир.

— Да. Неэтично эксплуатировать ребенка, — согласился Майк. Он встал и протянул руку.
«Поздравляю, мисс Ширли, вы наняты».

Блур принял рукопожатие. «Поздравляю, Майк, ты получил потрясающую официантку». Они
засмеялись.

— До утренней службы еще есть время, так что отдохни. Я найду тебе одежду, — перед тем,
как подняться наверх, Майк налил им два стакана воды.

— Я предпочитаю носить собственное платье, — сказал Блур.

— Боюсь, ты должна соблюдать здесь правила, мисс Ширли.

Майк выбрал для Ширли китайскую одежду хань: белая рубашка с красной юбкой. Рукава были
вышити золотой нитью. Что касается Анны, Майк купил ей синее платье и пальто. Становилось
холодно, поэтому девочке нужно было что-нибудь теплое.

— Дин, 3000 медных монет были успешно списаны. Производится женский наряд!



Через три минуты.

— Дин! Товар доставлен. Пожалуйста, возьмите его!

— Переоденьтесь в эти, — сказал Майк. «В данный момент у нас немного не хватает рабочих
рук, поэтому мне нужно, чтобы вы начали работать сегодня».

Майк решил смотреть на Блура как на женщину, когда он был одет в женский костюм. Так он
чувствовал себя намного лучше.

— Они такие красивые! — Воскликнула Анна. «Спасибо, мистер Майк».

Ширли дотронулась до юбки, чтобы нащупать ткань. Она была мягкой. Она могла сказать, что
та сделана из высококачественного шелка, но не думала, что белая рубашка будет хорошо
сочетаться с красной юбкой.

— Это называется ханьфу, — сказал Майк Ширли. Поскольку костюм было нелегко надеть,
Майк показал ей шаг за шагом.

— Наверху есть ванная. Там вы можете переодеться, — сказал Майк. «Я пойду на рынок, чтобы
купить ингредиенты. Скажи Эми, что я скоро буду дома, если она проснется. Я приготовлю
завтрак, когда вернусь».

— Пойдем, старшая сестра Ширли, — сказала Анна, когда Майк ушел.

— Хорошо, — неохотно сказала Ширли. «Но я не буду носить это, если это не будет меня
красить».

Ширли потребовалось добрых 10 минут, чтобы облачиться в новую одежду. Она ошеломленно
посмотрела на себя в зеркало.

Белая рубашка на удивление хорошо сочеталась с красной юбкой. Они были стильными,
элегантными и гораздо более мягкими, чем ее любимое платье.

Это хорошо сочеталось с ее темпераментом, превосходя даже ее любимое платье.

Уникальный дизайн и волшебное сочетание в конечном итоге привели к невероятным
эффектам. Это превзошло ее ожидания.

Еще более волшебным было то, что наряд казался сшитым словно на заказ. Он идеально
подходил без единой погрешности в измерениях.

— Святая корова! Эта одежда такая потрясающая!

Глядя в зеркало, Ширли замолчала, прежде чем воскликнуть в изумлении.

В этот момент дверь со скрипом открылась. Эми сначала удивилась, увидев стоящую там
Ширли, но когда она увидела платье, из которого переоделась Ширли, она сердито спросила:
«Ты спала с моим отцом?»
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